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X7
PURE VOLUMES, PLANNING 

MINIMALISM, METAL REFLEXIONS 
and linear wood are the elements of the X7 line 

Volumi puri, minimalismo progettuale, riflessioni del metallo, 
metricità del legno,sono gli elementi costitutivi il progetto X7 

che coinvolge con sensazioni anche te.

REGISTERED COMMUNITY ORNAMENTAL DESIGN
modello tutelato da brevetto ornamentale



OUR CONCEPT OF RATIONALISM 
brings you to a stylistic harmony made of signs and tracings. The close leg,
the minimal thicknesses give you an authoritative desk. Il razionalismo riletto
approda ad una armonia stilistica fatta di segni e tracciati. La gamba chiusa, 
gli spessori minimi, determinano l’autorevolezza della scrivania. 
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DESK DISCOVERS PROPORTIONS.
The lightness of the structure creates an evergreen shape and solidity with a

classical touch. La scrivania riscopre le proporzioni. La leggerezza della 
struttura crea una forma senza tempo, trasmette solidità con 

leggerezza di un segno di classicità.
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EACH COMPONENT, ACCESSORY, 
element offers the best in terms of reliability, functionality, comfort and aesthetic
pleasure. All together you get a place of communication and effectiveness.
Ogni componente, accessorio, elemento, offre il massimo del rigore, della 
funzionalità, del comfort, del piacere estetico. Tutto concorre a creare un luogo
che parla di comunicazione ed efficienza.
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X710

The purity of crystal, the elegant and

perfect lines of the structure change

the meeting and office space into a

personal, comfortable and bright

place. 

La purezza del cristallo, le linee 

perfette ed eleganti della struttura,

trasformano lo spazio ufficio e 

riunione in un luogo personale, 

accogliente e luminoso.
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NOBLE MATERIALS, VALUABLE FINISHES, 
combinations and matchings, create details of technology and practicalness
coming from the artisan care typical of the Made in Italy. Materiali nobili, finiture
pregiate, accostamenti ed abbinamenti, creano particolari e frammenti di 
tecnologia e praticità degni della cura artigiana del made in Italy.
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INTERPRETING THE SPACE 
space is an innovative way; the great working surface together with the 
boiserie is giving unique and different furnishing solutions. 
L’interpretazione dello spazio di alta rappresentanza, un modo assolutamente
innovativo. Il grande piano lavoro abbinato alla boiserie, per dar vita a soluzioni
d’arredo dalla forte caratterizzazione.
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New philosophy of the executive 

office. Innovative functional solutions

and nice look synthesize a new way

of interacting with the office space

and the world.

Composizione che esprime la nuova

filosofia dell’ufficio direzionale. 

Soluzioni funzionali d’avanguardia e

immagine importante sintetizzano un

nuovo modo d’operare con l’ufficio

e il mondo.
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Aesthetics, functionality and 

technology match the needs of the

manager who is looking for a 

practical solution of his life style and

his way to manage his work.  

Estetica, funzionalità e tecnologia si

fondono alle esigenze del manager

che cerca nell’arredo la soluzione

concreta del proprio stile e del 

proprio modo di gestire il lavoro.
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INNOVATIVE MATCHINGS LET YOU 
have perfect furniture pieces which can be flexible with any environment.
The big crystal top amplifies the working space. Innovativi accostamenti 
materici danno forma ad elementi d’arredo perfetti ed adattabili a qualsiasi 
ambiente. Il grande piano in cristallo dilata e amplifica lo spazio.
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THE DESK IS AN OVERVIEW OF SHAPE,
MATERIALS AND TECHNOLOGY: 
the overview is reached thanks to the essential design, the use of crystal 
together with wooden finishes. Expression of style and comfort. 
La scrivania vuol essere sintesi tra forma, materiali e tecnologia: sintesi 
raggiunta grazie all’essenziale design, grazie all’utilizzo del cristallo in 
abbinamento alle essenze lignee. Espressione concreta di stile e di comfort.
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TECHNOLOGY, DESIGN AND MATERIALS
USED FOR THE OFFICE FURNITURE 
can be adapted to the whole needs of the managing job, transforming the
operative space into a cool meeting place. 
Tecnologia, design e materiali trasformano il sistema d’arredo adattandolo alle
complesse esigenze dell’attività manageriale, trasformando lo spazio operativo
in luogo di incontri importanti.
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PROPORTIONS, 
ERGONOMIC AND 

TECHNICAL 
SOLUTIONS 

together with comfort, aesthetics, 
answer  the complex 

needs of meeting together.
Proporzioni, rapporti e soluzioni 

ergonomiche e tecniche, si intrecciano
alla comodità e ai canoni estetici, 

per rispondere alle complesse 
necessità del riunirsi.
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FROM REFLECTIONS
OF GLASS TO THE

WARMTH OF WOOD. 
Two ways for interpreting space and

meetings around a big table which
becomes a working area. 
Dalle riflessioni del vetro al 

calore del legno. Due modi di 
interpretare spazio e incontri. 

Riunioni intorno al grande tavolo 
composto che diviene 

postazione di lavoro.
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Different solutions to fit our working

tools. The boiserie with chromed 

inserts, crystal shelves and wooden

bottoms is the furnishing element in

perfect balance with the working

place.

Diverse soluzioni al contenimento.

La boiserie con inserimenti cromati,

ripiani di cristallo e fondali lignei, è

l’elemento d’arredo in perfetto 

equilibrio con il posto lavoro 

caratterizzato dalla severa 

proporzione delle geometrie.
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Shapes, types, uses and capabilities

are features of this collection. 

Materials, chromed matchings, 

colour matches and different 

materials create unlimited 

possibilities of compositions and 

solutions.

Forme, tipologie, usi e capacità

fanno del contenimento un elemento

fondamentale della collezione. 

Materiali, accostamenti cromatici,

abbinamento del colore e materiali

diversi creano infinite possibilità di

composizioni e soluzioni.



CONTAINING, FILING AND WORKING. 
Daily habits become elements of the furniture connecting the operative office
to the complex needs of the managing activities. 
Contenere, archiviare, lavorare. I gesti quotidiani diventano elementi costituenti
il sistema arredo, trasferendo la filosofia dell’ufficio operativo alle complesse
esigenze dell’attività manageriale.
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Finishes and technical solutions first

of all, for giving the right impact to

the whole project of the range. 

Details of a functional system for

solving functionally the wiring of the

working place following the 

technological evolution. 

Finiture e soluzioni tecniche in primo

piano, per dare il giusto risalto al

progetto globale della collezione.

Dettagli di un sistema funzionale per

risolvere in modo funzionale il 

cablaggio del posto lavoro al passo

con l’evoluzione tecnologica.
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DETAILS IN ORDER TO FOLLOW 
THE WORKING NEEDS.
Filing cabinets, boiserie, storage units, 
mobile credenzas, each item is part of the environment where 
aesthetics combine with practicalness. 
Dettagli per rispondere alle necessità del buon lavoro. 
Gli elementi destinati all’archiviazione, boiserie, contenitori, mobili di servizio,
ogni elemento partecipa alla creazione di un ambiente in cui si fondono valore
d’uso e coerenza estetica.
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TECHNICAL INFORMATIONS
Informazioni tecniche 

180x100x73 cm

200x100x73 cm

180x100x73 cm

200x100x73 cm

360x100x73 cm

400x100x73 cm

540x100x73 cm

600x100x73 cm

140x140x73 cm

160x140x73 cm

280x140x73 cm

320x140x73 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

DX SX DX SX

92x1,8x135 cm

86x1,8x45 cm

117,5x1,8x135 cm

86x1,8x83 cm

6x3,5x131 cm 92x1,8x219 cm 117,5x1,8x219 cm 6x3,5x215 cm

86x1,8x127 cm 86x1,8x211 cm 86x1,8x45 cm 86x1,8x83 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

320x140x73 cm

420x140x73 cm

480x140x73 cm

480x140x73 cm

560x140x73 cm

640x140x73 cm

640x140x73 cm

360x100x73 cm

400x100x73 cm

540x100x73 cm

600x100x73 cm



For cupboards and pedestals please refer to the Officity pricelist - Per contenitori e cassettiere vedi listino Officity

DX SX DX SX

 32x1,8x39 cm 117,5x31,5x1 cm 92x31,5x1 cm

86x1,8x127 cm 86x1,8x211 cm 235x36x135 cm 327x36x135 cm 235x36x219 cm 327x36x219 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

190x210x73 cm

210x210x73 cm

140x140x73 cm

160x140x73 cm

280x140x73 cm

320x140x73 cm

320x140x73 cm

420x140x73 cm

480x140x73 cm

480x140x73 cm

560x140x73 cm

640x140x73 cm

640x140x73 cm

180x100x73 cm

200x100x73 cm

360x100x73 cm

400x100x73 cm

540x100x73 cm

600x100x73 cm

180x100x73 cm

200x100x73 cm

360x100x73 cm

400x100x73 cm

540x100x73 cm

600x100x73 cm



X762

WE

NO

WE

NO

H

Melamine desktops and
storage compartments
Piani scrivania e box 
multiuso in melaminico

O

BABA

C

O

L

Desk structure
Strutture scrivania

Boiserie: Doors and backs
Boiserie: Ante e schienali

Glass desktops and boiserie Tops
Piani scrivania e boiserie in vetro

Boiserie: Uprights
Boiserie: Montanti

FINISHES
Finiture 



K

X7 63

V

BA

AA

Storage units: Carcass
Mobili: Strutture

WE

NO

BA

A

L

Storage units: Doors, 
tops and sides
Mobili: Ante, top e fianchi

Storage units and boiserie: 
glass Doors
Mobili e boiserie: Ante vetro

WE

NO

BA

Pedestals and mobile 
cabinets
Cassettiere e mobili 
di servizio 

WE - Wengé

NO - Canaletto Walnut

H - White matt glass

O - White matt Metal 

C - Metal Chromed

BA - Melamine White

V - Frosted glass

AA - Melamine aluminium

L - Polished Chrome

K - Moka glass

A - Silver metal

I - White metal

WE - Wengé

NO - Noce Canaletto

H - Vetro opaco bianco

O - Metallo bianco opaco

C - Metallo cromato

BA - Bianco melaminico

V - Vetro satinato

AA - Alluminio melaminico

L - Brillantato cromo

K - Vetro moka

A - Metallo Argento

I -  Metallo bianco

Metal storage units 
Carcass - Doors
Mobili metallici
Strutture - Ante

Glass door frame
Telaio anta vetro

I

A



Design:

In collaborazione con:

              Centro Design Quadrifoglio

Art direction, 

stage design e 

progetto grafico:

              pubblicom@eurosito.com

Coordinamento: 

              MKT Quadrifoglio

Immagini: 

              J-Factory s.r.l. – Roma

              Virtual Design - Trento

Stampa: Grafiche Tintoretto srl

              Villorba (TV)

              Maggio 2013 - Edizione 5

              Cod. LI0CAX7

Product details, aesthetics, finishes

or other data may be subject to

change without notice.

Particolari tecnici, estetici, finiture o

altro possono essere modificati

senza preavviso.

Lighting by:

www.karboxx.com

Chairs by:

www.offisit.com





OFFICITY® a brand of

Quadrifoglio sistemi d’arredo S.p.A.

Via Cornarè, 12 - Basalghelle - I-31040 Mansuè (Treviso) ITALY
tel.+39.0422.756025 - fax +39.0422756028
www.quadrifoglio.com - info@quadrifoglio.com
www.officity.it - info@officity.it


